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Abstract 

The issue of language and gender emerged as a pivotal subject in 

gender studies during the second wave of feminism in the 20th 

century, primarily focusing on language's role in perpetuating 

patriarchal structures and discrimination against women. Adopting an 

inductive approach and grounded in Robin Lakoff«s theoretical 
framework of "Language and Woman's Place," this research conducts 

a comparative analysis of the impact of authors' gender on the 

language used in two extant treatises from the Qajar era: Ta'dib al-

Neswan (Discipline of Women) as a male-authored text, and Ma'ayeb 

al-Rejal (Vices of Men) as a female-authored text. To achieve this, 

researchers examined linguistic components at both lexical and 

structural levels. Lexical analysis included color terms, 
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dysphemisms, and expletives, while structural analysis focused on 

imperative sentences, hedges, and intensifiers. The findings indicate 

that the male author of Ta'dib al-Neswan utilized masculine linguistic 

stereotypes to reinforce his superior position over women. 

Conversely, the female author of Ma'ayeb al-Rejal predominantly 

employed feminine linguistic variables, which could suggest an 

acceptance of traditional gender roles. However, in certain instances, 

the female author attempted to attract a male audience and assert 

linguistic power by adopting masculine language. These findings 

suggest that the female author faced challenges and obstacles in 

breaking linguistic boundaries and achieving an "independent voice", 

occasionally resorting to masculine language. These dynamics reflect 

the complexities of the interplay among gender, power, and discourse 

in historical texts. 

Keywords: Language and gender; Ta'dib al-Neswan; Ma'ayeb al-

Rejal; Robin Lakoff. 

 

Introduction  

Research Background: 

Extensive research has been conducted on language and gender. 

Notable studies include Jan Nejad's "A Sociolinguistic Study of 

Linguistic Differences between Iranian Male and Female Speakers in 

Conversational Interaction", which investigated gender-based 

linguistic distinctions in Iranian male and female conversational 

exchanges. Paknahad Jabarouti, in "Dominance and Subordination in 

Language", elucidated how lexical choices contribute to the 

subjugation of women versus the dominance of men. Furthermore, 

Modarresi, in "An Introduction to the Sociology of Language", 

carried out the first Persian research on linguistic differences between 

men and women in the Persian language. 
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Regarding the two treatises, Ta'dib al-Neswan and Ma'ayeb al-

Rejal, Borji and Zakeri, in "An Analytical Critique of Women and 

Men with a Focus on Ta'dib al-Neswan, first explored the role of 

women from the perspectives of the Quran, Islam, other holy 

scriptures, religious figures, and scholars. They then delved into the 

status of women across various historical periods, particularly during 

the Qajar era. Ghazi Moradi, in "A Critical Re-reading of the 

Concept of Gender and the Boundaries of the Body in Ta'dib al-

Neswan, analyzed this work as a social construct, demonstrating how 

the body is understood through language and transformed into a 

socio-cultural construct. 

 

Goals, Questions, and Assumptions 

By employing the theory of language and women's place in texts, it is 

possible to address the linguistic differences between women and 

men, which are a result of social inequality. The linguistic 

characteristics of each gender reflect the differences in their social 

roles and positions. 

This research aims to answer the following questions: To what 

extent do the effects of gender on the language and writing of the 

author of Ta'dib al-Neswan and the author of Ma'ayeb al-Rejal align 

with the components of language and gender theory? Furthermore, 

what specific gender stereotypes do Ta'dib al-Neswan as a male-

authored text and Ma'ayeb al-Rejal as a female-authored text adhere 

to? And what linguistic differences exist between the two treatises 

concerning the authors' gender? 

Our hypothesis in this study is that the language of the authors of 

Ta'dib al-Neswan and Ma'ayeb al-Rejal, given that they represent the 

first literary confrontation and interaction between women and men 

in Persian literature, exhibits a high degree of conformity with the 

components of language and gender theory. 
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Women and men each employ distinct linguistic styles, utilizing 

specific terms, words, and even syntactic patterns. Women's 

language, due to their subordinate social status, is often perceived as 

polite and weak. Furthermore, the linguistic behavior of both genders 

in society is subject to gender stereotypes. Power dynamics between 

men and women lead to the emergence of dominant men and 

submissive women. Research in the field of gender linguistics 

examines various dimensions of linguistic structures, including 

phonology, lexicology, and syntax. In every linguistic community, 

gender-based differences are observed in the use of terms, phonetic 

variants, and syntactic patterns. These distinctions become more 

pronounced when there is a deviation from gender-related linguistic 

norms. Diverse perspectives have been articulated regarding the root 

causes of observed differences in linguistic behavior between men 

and women. "One group has attributed the differences to the 

interaction and amalgamation of different languages, which arise 

from military, cultural, and other encounters, or are significantly 

influenced by the outcomes of such encounters" (Modarresi, 1989, p. 

102). These linguistic differences are also evident between men and 

women in the Persian language. Among the prominent treatises of the 

Qajar era, Ta'dib al-Neswan, authored by a Qajar prince in the late 

19th century, was written with the aim of educating women. 

Subsequently, Bibi Khanom Astarabadi authored Ma'ayeb al-Rejal in 

response, a work considered the first in Iranian history to advocate 

for women's rights. Consequently, this study applies the components 

of language and gender theory at both lexical and structural levels, 

including color terms, taboo words, expletives, imperative sentences, 

hedges, and intensifiers, to analyze these two treatises. 
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Conclusion 

The results obtained from the examination and comparison of these 

two treatises reveal that the male author, by employing masculine 

gender stereotypes, sought to establish and reproduce a dominant 

position relative to the female gender. Conversely, the female author 

predominantly utilized linguistic variables that, in terms of usage, 

aligned more closely with feminine gender stereotypes; this can be 

interpreted as a reflection of the internalization and acceptance of 

traditional gender roles. Nevertheless, in specific instances, the 

female author endeavored to attract male audiences and assert a form 

of linguistic power by deviating from her gender's linguistic norms 

and adopting masculine linguistic forms. 
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 ة فرهنگ و ادبیات عامهماهنام دو 

 1404 دیآذر و ، 65، شمـارة 13 سال

 پژوهشی ۀمقال

 

 با رویکرد زبانی لیکاف الرجالمعایبو   النسوانتأدیبنقد دو رسالۀ 

   2سعادتی مسرور   فائزه   ، 1* طایفی   شیرزاد 

 (04/1404/ 17پذیرش: 07/12/1403)دریافت:  

 چکیده 

دلیل ر این باورند زنان بهررسی رابطۀ زبان و جنسیت، بب باشناسان اجتماعی بسیاری از زبان

های  جایگاه اجتماعی فروتری که نسبت به مردان دارند، اقتدارپذیرند و از زبانی با ویژگی 

ها در جامعه است. دو رسالۀ  کنند که متناسب با جایگاه فرودست آنمخصوص استفاده می

ستین تقابل مردان و زنان در عصر قاجار هستند و  نخز ای ا نمونه  الرجالمعایب والنسوان تأدیب

ویژه آرای زبانی شناسی اجتماعی بههای زباننظریه براساساین پژوهش در پی آن است تا 

ای، زبان و میزان تأثیر جنسیت لیکاف و به شیوة استقرایی، با تکیه بر مطالعات کتابخانه

نوشتاری مردانه و   عنوانبه« نسوانالبتأدی») نویسندگان بر زبان را در این دو رساله 

یابی به این هدف، ای کند. برای دستنوشتاری زنانه( بررسی مقایسه عنوانبه« الرجالمعایب»

هایی در سطح  ها و شاخص ها، سوگند واژهواژهها، دش واژههای واژگانی چون رنگمؤلفه
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 . گرفته استها مورد بررسی قرار هندها و تشدیدکنکنندههای آمرانه، تعدیلجمله، مانند جمله

  ی مردانه، در پ یزبان ی هاشه یکل یر یکارگبا به، مرد ةسندینو  دهدیآمده نشان م دستبه جینتا

  یرهایعمدتاً از متغ، زن ةسندیزنان بوده است. در مقابل، نو برخود  ۀفرادستان گاهیجا تیتثب

باشد.   یسنت یتیجنس یهانقش  رش یپذ ةدهندنشان تواندیامر م  نیزنانه استفاده کرده که ا  یزبان

با استفاده از زبان مردانه، توجه مخاطبان   کردهزن تلاش  ةسندیموارد، نو یحال، در برخ نیبا ا 

زن در  ةسندیاز آن است که نو یپژوهش حاک نیا  ی هاافتهیکند.  یینماقدرت زد وبرانگیمرد را 

مواجه  یها و موانعمستقل، با چالش  ییدا به ص یابیو دست  یزبان ی شکستن مرزها یتلاش برا 

 ست.ا  به استفاده از زبان مردانه شده ری ناگز یو گاه  بوده

 رابین لیکاف. الرجال،معایب، النسوانتأدیبزبان و جنسیت، های کلیدی: واژه

 

 . مقدمه1

های موج دوم به های فمینیستبار مسئلۀ زبان و جنسیت در پی اعتراضنخستین

ها معتقد بودند که اعی و مردسالاری موجود در جامعه مطرح شد. آنتماجهای تبعیض

انب زبان در پی تثبیت جایگاه مردان است و همین مسئله باعث سرکوب تمامی جو

شناسان به شناسی، توجه زبانهای گوناگون زبان. همراه با رشد شاخهشده استزنان 

ها در سطح جامعه متفاوت آن ردربزنان و مردان و نحوة کا مورداستفادةتفاوت زبان 

رسد و کسانی  شناسی جنسیت به حدود پنجاه سال پیش میمعطوف شد. پیشینۀ زبان

( در انگلستان نخستین 1980( در ایالات متحده و ترادگیل )1972مانند لبوف )

از نخستین پژوهشگرانی بود که به  1ها را در این زمینه انجام دادند. رابین لیکافپژوهش

زبان و   ت پرداخت. او با انتشار کتابلمی و جدی به بررسی زبان و جنسیع رتصو

های زبان زنان و مردان را بررسی کرد. و چندین مقالۀ علمی دیگر، تفاوت جایگاه زنان

گذارد؛ بنابراین زبان به عقیدة او برداشت انسان از جهان بر نحوة بیان افکارش تأثیر می
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گرفته های پنهانی از امور به کار به برداشت بردنیپ ای بر ی اعنوان شاخصهتواند بهمی

کنند و اصطلاحات، ای خاص استفاده می. زنان و مردان هر کدام از زبان به گونهشود

دلیل جایگاه های نحوی مخصوص به خود را دارند؛ زبان زنان بهها و حتی گونهواژه

یز رفتار زبانی زنان و مردان تابع ن ت،ای مؤدبانه و ضعیف اسها، گونهاجتماعی فروتر آن

مردانی   وجودآمدنبههای جنسیتی است. قدرت در میان مردان و زنان باعث کلیشه

شود. در اجتماع عموماً زنان جایگاه اجتماعی  گر و زنانی تابع و مطیع میحاکم و سلطه

در  ، اهثباتی و تزلزل جایگهای محدودتری نسبت به مردان دارند و همین بیو نقش

معتقد است زبان  ]لیکاف[شود. »وی ها و نیز در سطح جامعه منعکس میرفتار زبانی آن

های ضعف و عدم قطعیت و  تر از زبان مردان است، زیرا بر انگارهزنان پست

های عاطفی تأکید دارد. همچنین گوتس معتقد است مکالمات فقط مردانه مانند واکنش

شتر بر پایۀ همکاری و مشارکت است« )بهمنی ان بیزنت و مکالما نفرهکهای یسخنرانی

 (. 122، ص. 1393مطلق، 

شناسی جنسیت ابعاد مختلفی از زبان، از جمله آواها، واژگان و جملات را در  زبان

های گیرد و در هر جامعۀ زبانی، زنان و مردان با استفاده از اصطلاحات و گونهبرمی

شود که  وجود این تمایز، زمانی برجسته می . آوایی و دستوری خاص خود حضور دارند

های زبانی مردانه استفاده کند. درمورد دلایل مردی از اصطلاحات زنانه یا زنی از گونه

. »گروهی شده استاصلی تفاوت میان رفتار زبانی مردان و زنان، نظرات متفاوتی ابراز 

ه به سبب ک نداهای مختلف دانستهها را نتیجۀ برخورد و آمیزش زبانتفاوت

گونه برخوردها بیشتر گیرد و یا از نتایج اینشکل می ...برخوردهای نظامی، فرهنگی و

 (. 102، ص. 1368پذیرد« )مدرسی، تأثیر می 
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یکی از نتایج نابرابری  ،های زبانی میان زنان و مردانتفاوت( 1399) به عقیدة لیکاف

که از نظر نقش و   هایی استوتبازتاب تفا ،های زبانی آنانو ویژگیت اجتماعی اس

 موقعیت اجتماعی میان اعضای این گروه وجود دارد. 

های زبانی، میان زنان و مردان مشهود است. در میان در زبان فارسی نیز این تفاوت

ای قاجاری اثر شاهزاده النسوانتأدیبهای مشهور و برجستۀ عصر قاجار، رسالۀ رساله

. پس از چندین  شده استدیب و تربیت زنان نگاشته تأر منظودر اواخر قرن سیزدهم به

را در پاسخ به آن نوشته و این اثر به  الرجال معایببی خانم استرآبادی رسالۀ سال بی

. در  پرداخته استنوعی نخستین اثری است که در تاریخ ایران به دفاع از حقوق زنان 

از دیدگاه رابین لیکاف  انردهای زبانی زنان و مای از ویژگیاین پژوهش ابتدا پاره

 شود. ( ارائه می 1975)

ها است که تأثیر جنسیت بر زبان و  پژوهش حاضر در پی پاسخ به این پرسش

های نظریۀ  تا چه میزان با مؤلفه الرجال معایبو نویسندة  النسوانتأدیبنوشتار نویسندة 

نه و ری مرداتاوشعنوان نبه النسوانتأدیبزبان و جنسیت مطابقت دارد؟ همچنین 

کنند؟ و چه های جنسیتی پیروی میعنوان نوشتاری زنانه از کدام کلیشهبه الرجال معایب

 های زبانی میان هر دو رساله با توجه به جنسیت نویسنده وجود دارد؟تفاوت

رسد زبان نویسندگان مفروض ما در این پژوهش از این قرار است که به نظر می

جا که نخستین رویارویی و تقابل زن و مرد در  ، از آنرجال البمعایو  النسوانتأدیب

های نظریۀ زبان و شوند، میزان تطابق بالایی با مؤلفهادبیات فارسی محسوب می

عنوان به النسوانتأدیبهای زبانی رسالۀ رسد ویژگیچنین به نظر میجنسیت دارند. هم

قت دارد، اما رسالۀ ابمط های زبانی جنسیت مردانه اثری مردنوشت با ویژگی

های زبانی مردان بر ادبیات دلیل تسلط ویژگیعنوان نوشتاری زنانه بهبه الرجال معایب
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سنتی، گاهی زبانی نزدیک به زبان مردان دارد. درنهایت با توجه به جنسیت نویسندة 

ری یابسهای مردانه و فرادستانه در این اثر کاربرد رسد ویژگی، به نظر میالنسوانتأدیب

ای را مطابق  های فرودستانه، ویژگیالرجال معایبداشته باشند و در مقابل نویسندة 

 عنوان زن در جامعه به کار برده باشد. جایگاه خود به

 

 . پیشینۀ پژوهش2

در  2های لباومیلادی به صورت علمی با پژوهش 1950مطالعات زبانی جنسیت از دهۀ 

ویژه گیری جنبش فمینیسم، بهشد. سپس با اوج ازغآ در انگلستان  3آمریکا و ترادگیل

شناسان گران و زبانموج دوم آن مسئلۀ زبان و تأثیر جنسیت بر آن مورد توجه پژوهش

های زبانی  ویژه تحقیقات رابین لیکاف، تفاوتشناسی بههای زبانقرار گرفت. پژوهش

های ان و مردان از کلیشهزنی زنان و مردان را بررسی کردند و نشان دادند رفتارهای زبان

 کنند.خاصی پیروی می

های و رساله ها، کتابهامنحصر به مقاله تحقیقات گونهاین ینۀن فارسی، پیشادر زب

مورد بررسی   اختصار  در ادامه بهپردازند و اغلب به زبان گفتار می شود که می گوناگونی

نسیت در دو رسالۀ  ج و پژوهش حاضر به بررسی و مقایسۀ زبان گیرند. می  قرار

پردازد که پیش از این در زبان و ادب فارسی، می الرجال معایبو  النسوانتأدیب

 از:   اندعبارتهای مرتبط با این موضوع ای ندارد. برخی پژوهشسابقه

النسوان«  ( در »نقد تحلیلی زنان و مردان با محوریت تأدیب1402برجی و ذاکری )

بزرگان دین و  ،آن و اسلام و سایر کتب آسمانیر قر نظم قش زن ازاند تا نکوشیده

در دورة  ویژههجایگاه وی در ادوار مختلف، برا بررسی کنند سپس به نظران صاحب

( در »بازخوانی انتقادی مفهوم جنسیت و  1397پردازند. قاضی مرادی )میقاجار 
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ساخت اجتماعی، بر ک مثابۀ ی النسوان« با خوانش این اثر بهمرزهای تن در کتاب تأدیب

آید و به ساختی اجتماعی و  واسطۀ زبان به فهم درمیدهد تن چگونه بهنشان می

 شود. فرهنگی تبدیل می

های زبانی گویشوران شناختی اجتماعی تفاوتزبان ( در »پژوهش1380) نژادجان

ر  د  های جنسـیتیبررسی و ارزیابی تفاوت«، به ایمرد و زن ایرانی در تعامل مکالمه

( 1380نهاد جبروتی )پاک. پرداخته استمرد و زن ایرانی ای گویشوران کالمهتعامل م

توانند باعث چگونه واژگان زبان می نشان داده که  «انب»فرادستی و فرودستی در زدر 

»درآمدی بر  نیهمچندر مقابل فرادستی مردان شوند.  انگاری زنان در جامعه وفرودست

  رة که دربا ش فارسی استپژوه( نخستین 1368درّسی ) م تۀشناسی زبان« نوشجامعه

. پژوهشگران دیگری زنان در زبان انجام شده است و مردان شناختیزبان هایتفاوت

(، 1394(، نجفی عرب )1398) فرد و همکاران(، زارعی 1399مانند حاتمی و جهانی )

این زمینه مقالاتی  درز ( نی1377آبادی )( و نجم1381نژاد )(، علی 1391بهمنی و باقری )

 اند.نوشته

 

 . مبانی نظری پژوهش3

خواهانه در غرب، زنان نیز با جنبش های آزادیی با گسترش جنبشلادی م 1960از سال 

های فمینیسم برای بهبود وضعیت فردی و اجتماعی خود تلاش کردند. در نخستین موج

برابر با مردان، حق   زدتمفمینیسم، زنان خواهان مسائلی مانند حق رأی، حقوق و دس

ها به سوی سقط جنین و ... بودند، اما با گسترده شدن این جنبش، دامنۀ این اعتراض

حقوق برابر انسانی و مدنی با مردان و نگاهی فارغ از جنسیت کشیده شد. نویسندگانی 

در   اتاقی از آن خودو  جنس دوم مانند سیمون دوبووار و ویرجینیا وولف با آثاری چون 
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ترین مسائلی که این افراد به آن  سزایی بر جای نهادند. از مهمجنبش تأثیر بهن ای

اند، مسئلۀ تبعیض جنسیتی و نگاه فرادست به فرودست مردان به زنان است که پرداخته

ترین است. برای نمونه »در فرهنگ عام زشتاین مسئله در زبان نمود بسیاری یافته 

ؤنث است و صفات خوب و اصیل خاص مردان م نسناسزاها و تحقیرها درخصوص ج

چیز است« )کائدی، زنک و پایمردی گویای همهای بین صفاتی چون خاله)مقایسه

ویژه  های جنسیتی بهها خواستار از بین رفتن تبعیض(؛ بنابراین فمینیست41، ص. 1382

 در حوزة زبان شدند. 

به بررسی عوامل اجتماعی  اناسشنها، با علاقۀ زبانها و اعتراضپس از این جنبش

شناسی زبان پدید آمد که در آن شناسی با نام جامعهزبان ای ازبر زبان، شاخه

ارتباط میان کاربردهای  نیهمچنپژوهشگران به بررسی »ارتباط میان زبان و اجتماع و 

، 1376زبانی و ساختارهای اجتماعی که کاربران زبان در آن قرار دارند« )ترادگیل، 

شناسان اجتماعی با وجود این که عامل جنسیت در اصل جنبۀ  پردازند. »زبانمی (1ص. 

های اجتماعی کاملاً یکسانی برعهده جا که زنان و مردان نقشبیولوژیکی دارد، اما از آن

 (. 175، ص. 1376آورند« )مدرسی، شمار میندارند، جنسیت را یک عامل اجتماعی به

شگرفی در مطالعات زبان و  بان و جایگاه زن« تحول »ز ۀ رابین لیکاف با انتشار مقال

انگارد و معتقد است این جنسیت پدید آورد. او زبان زنان و مردان را متفاوت می

تفاوت ناشی از موقعیت فرودست زنان نسبت به مردان است و جنسیت را عامل اصلی  

: »تفاوت زبانی  ردداهای او بر دو محور اصلی تکیه داند. دیدگاهاین تفاوت زبانی می

بین زنان و مردان و تأثیر این تفاوت در اجتماع که همان تسلط مردانه نامیده شده بود«  

 (. 66، ص. 1386)مؤمنی، 

 کند:بندی میهای زبانی زنانه را در سه گروه طبقهلیکاف شاخصه
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های آشپزی، مد و  های مختص زنان مانند واژههای واژگانی که واژه( نشانه1

 ون و ... هستند؛سیرادکو

 تر هستند؛و صحیح های دقیقهای آوایی که شامل تلفظ( نشانه2 

 های پرسشی، بیانی و تردید هستند.های نحوی که شامل کاربرد نقش( نشانه3 

های جدی زندگی در  »زبان زن« اساساً این نگرش را دارد که زنان نسبت به دغدغه

هایی که از زنان انتظار زنان، هم در شیوه نیواای بودن و ناتهستند. حاشیه حاشیه

شود. کنند، منعکس میهایی که از زنان صحبت میرود، صحبت کنند و هم در شیوهمی

شود، عدم اطمینان و تردید در گفتار مناسب زنان، از بیان قوی احساس اجتناب می

اهمیت بی عیاقشود، ابزارهای بیان برای موضوعاتی که برای دنیای و ترجیح داده می

 شود. شوند، شرح داده میتلقی می 

 کند: ده مؤلفۀ اصلی زبان زنانه را چنین بیان می زبان و جایگاه زنان،لیکاف در کتاب 

ها نسبت به گذاری رنگها و استفاده از واژگان خاص؛ زنان در نامواژه. رنگ1

کلماتی مانند بژ،  د. رنبمردان دقت بسیار بیشتری دارند و کلمات خاصی را به کار می

نما و ... در واژگان فعال زنانه قابل توجه هستند؛ اما در واژگان ارغوانی، پارچۀ بدن

 بیشتر مردان وجود ندارند؛ 

. استفاده از تردیدنماها؛ تردیدنماها کلماتی هستند که شک و تردید را به مخاطب 2

دنماها از اظهار نظر قطعی دیتر کنند. به عقیدة لیکاف، گوینده با استفاده از القا می

 پرهیزد؛می

ها ملزم دلیل القای جامعه به زنان مبنی بر مؤدب بودن، آنها؛ بهواژه. پرهیز از دش3

 کنند؛به رعایت ادب هستند و از اصطلاحات و واژگان رکیک استفاده نمی
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در زبان  .. چنین و . . استفاده از قیدهای تأییدکننده؛ قیدهایی مانند خیلی، فقط، هم4

 زنان نمود بسیاری دارد. 

های بسیاری مانند کنندهها؛ زنان در گفتار خود از تعدیلکننده. استفاده از تعدیل5

 دهد. گیرند که گفتارشان را نامشخص جلوه میکنم و ... بهره میممکن است، فکر می

ت که زبان اسد . پرهیز از زبان خشن و مردانه و کاربرد گفتار مؤدبانه؛ لیکاف معتق6

»نوشتار زنانه« استفاده هاست؛ به همین دلیل از اصطلاح زنان، مختص به خود آن

تر است. ها نزدیککند؛ زبانی که به گفتمان زنان اشاره دارد و به عواطف و ناشناختهمی

تر از گیرند و گفتار آنان بسیار مؤدبانهزنان در زبان خود از گونۀ مودبانۀ زبان بهره می

های ادب در گفتار زنان، پرسش است که باز گذاشتن مردان است. یکی از جنبهر تاگف

ـ 136، ص. 1399تصمیم و عدم تحمیل به ذهن مخاطب را در بردارد )ر.ک. لیکاف، 

144.) 

 الرجال معایبعنوان نوشتاری مردانه و به النسوانتأدیبدر پژوهش حاضر، رسالۀ 

ها، تردیدنماها، واژههای واژگانی مانند رنگهوزح عنوان نوشتاری زنانه، در انواعبه

 شوند.. بررسی می...ها، نحو وها، تشدیدکنندهدشواژه

 

 . بحث4

 النسوانتأدیب -

اواخر ) ای در تربیت زنان و دختران است که در عصر قاجارنامهنصیحت النسوانتأدیب 

لۀ کوچکی در یک  سار ؛شده استای گمنام تألیف وسیلۀ شاهزادههجری( به 13قرن 

ستیز که نویسنده در آن با لحنی طنزآمیز، فصل با نگاهی مردسالارانه و زن  10مقدمه و 



 شیرزاد طایفی و همکار _____________________ ...با الرجالمعایبو  النسوانتأدیبسالۀ نقد دو ر

185 

 

او دربارة نگارش این رساله  کند. نصیحت می دخترانشانمردان را در رفتار با زنان و 

 نویسد: می

ها در میان از حسن اتفاق روزی با یکی از دوستان از همین قبیل صحبت

ی از سلوک زنان صحبت شد. گفتم: گویا کسی بیش از من در این  رحش بود. 

تار نبوده، دوستانه نگاهی کرد و لبخند زد. سبب پرسیدم: چند مذلت گرف

ورقی از احوال یکی از بزرگان که در این باب مرقوم داشته به یادگاری داد 

  اش پردازم و آن اوراق در نزدم ضبط که هر وقت دلتنگ شوم به مطالعه

. چون این بندة مؤلف هم مبتلا بود، به دامنش آویختم و آن چند ورق  ستا

را گرفته بعد از مطالعه قلم برداشتم بعضی تصرفات در آن کرده و آن را به 

 (. 9، ص. 1317النسوان، ده فصل قرار دادم )تأدیب

به استناد همین نوشته، پیش از او نیز شخص دیگری همین موضوع را نوشته و او 

اش کرده و خواندن آن اوراق سبب ایجاد انگیزه و  بندیی در آن کرده و فصلاترفتص

     . شده استای جدید تمایل نویسنده جهت ویرایش همان مطلب قبلی و تدوین رساله

 

  الرجالمعایب -

 انتقاد و پاسخ در ق1312  سال حدود در را الرجال معایب رسالۀ استرآبادی، فاطمه بیبی

 زندگی از کوتاهی شرح و معرفی کتاب، آغازین صفحات نگاشت.  النسوانبدیتأ کتاب به

 نویسنده، گفتۀ به است.  النسوانتأدیب نویسندة برابر  در فضلی اظهار نوعی به و نویسنده

 مجتهد  کاظم ملا دختر  مادرش و استرآبادی سوارة سرکردة خان، محمدباقر  فرزند او

 کند: می بیان چنین کتاب این نگاشتن از را ودخ هدف خانم، بیبی سپس است.  مازندرانی

 آب چون نرمی و خوبی از زبان پارسی به موزون سخنانی که برگماشتم همت »اکنون
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 کسانی  زنان میان در هنوز که بدانند مردان تا  آرم بدسرشت این زشت کتاب برابر  در روان

 )استرآبادی،  برد« ایشان زا مدد ناطقه قوة که باشندمی ارجمند و نکونام بلند رتبت با چند

  (. 19ص.  ،1313

 گوییپاسخ درصدد ... و اشعار و قرآن آیات به تمسک و آهنگین و نرم زبانی با سپس

  مذکور کتاب نقد و  گوییپاسخ به روش دو به او آید. برمی النسوانتأدیب کتاب نقد و

 استناد ثحدی و نقرآ  به النسوانتأدیب در نویسنده که را  مطالبی نخست است؛ پرداخته

 است.  پرداخته هاآن  بازتعریف به زنانه، و خردمندانه نگرشی با بعد و پذیرفته کرده،

 معایب  در هم مجلس چهار ،النسوانتأدیب کتاب فصل ده به پاسخ بر علاوه همچنین

 بپردازند. خود به و بردارند زنان تأدیب از دست تا آوردمی مردان

 

 . واژگان 1-4

طلاحات، مؤنث و برخی مذکر است. این یک قانون نیست. اما به اصو »برخی کلمات 

ها و عبارات زنانه و برخی مردانه شده دلیل تعدد کاربردها، برخی واژهمرور زمان و به

ها، کلمات و  طور که در بسیاری از زبان(؛ همان45، ص. 1391است« )بهمنی و باقری، 

ها ن است و جنس دیگر از کاربرد آندامر عبارات خاصی وجود دارد که مختص زنان یا 

)خدا مرگم بده( زنانه  "خدا به من مرگ بده"کند. »برای نمونه اصطلاح خودداری می

را مردانه  "چاکرم"زنان اصطلاحاتی مانند  کهیدرحالزبان است، برای زنان فارسی

ین گسترة  رااب(؛ بن163، ص. 1389کنند« )مدرسی، آن اجتناب می کاربردنبهو از  دانندیم

های بسیاری دارند و هر یک به نوعی نمایندة جنسیت واژگان زنان و مردان، تفاوت

تر از دلیل جایگاه اجتماعی فروخاصی هستند. البته این یک قاعده نیست. زنان عموماً به

مردان، اقتدارپذیرند و در مقابل، مردان با توجه به جایگاه فراتر خود در جامعه، در پی  
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ها و سوگند واژهجایگاه هستند. در سطح واژگان، استفادة مکرر از رنگ ینا تثبیت

ها عموماً به زبان مردان اختصاص  واژهشود و در مقابل دشها در زبان زنان دیده میواژه

 پذیرد. ها را از یک زن نمیواژهدش کاربردنبهدارد، زیرا جامعه 

 

 4هاواژه. رنگ4-1-1

تر استفاده ها دقیقزبان خود نسبت به مردان، از رنگ درن لیکاف معتقد است زنا 

و تیره، نزد  رنگکمگیرند. بنفش های گوناگونی برای آن در نظر میکنند و طیفمی

کنند. مردان تنها بنفش است، اما زنان در مقایسه با مردان به جزئیات بیشتری توجه می

اهمیت و جزئی برای مردان ی ب از نظر لیکاف تفاوت بین رنگ زرشکی و بنفش، امر 

های فعال زنان در واژه  ... شود. واژگانی مانند بژ، زمردی، ارغوانی روشن و تلقی می 

شوند )لیکاف، ندرت یافت میخورد؛ در صورتی که در زبان مردان بهبسیار به چشم می

م (. دلیل این امر، شاید این مسئله است که مردان به مسائل و امور مه65، ص. 1399

ها را به عهدة زنان رنگ صیمانند تشخ یاافتادهپردازند و مسائل جزئی و پیش پا می

 گذارند.می

هاست. در  یکی از تمایزهای درخور توجه در میان زبان زنان و مردان، کاربرد رنگ

ها مواجهیم؛ در صورتی که غالباً در زبان واژهنوشتار زنانه با بسامد قابل توجهی از رنگ

شده، های انجامشوند. در بررسیدیده می ندرتبهواژگانی وجود ندارند یا  ینچنمردان، 

 نوشت و مردنوشت به شرح زیر است: ها در هر دو رسالۀ زن واژهبسامد کاربرد رنگ

 هاواژه: فراوانی رنگ1 جدول

Table 1: Frequency of Color Terms 

 الرجال معایب النسوانتأدیب 

 11 17 هاواژهتعداد رنگ
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این   انگر یب، النسوانتأدیبسالۀ ها در رواژهشده دربارة حضور رنگهای انجامبررسی

ها کاربرد بسیار کمی دارند و تعداد کمی هم از زبان زنان در متن بیان است که آن

 های اصلی مانند سفید و سیاه و قرمز است. برای نمونه:شود و آن رنگمی

خودش و شوهرش بدتر از روزگار   وروز شبرود یم  رهـ وقتی که خانۀ شوهر بیچا

 (. 6، ص. 1317النسوان، است )تأدیب سیاه  من

 (. 15شوند )همان، ص. می سفیدبختروها اغلب ـ زشت

کند می  را زردـ بهتر است از زیر کرسی نشستن که زیر کرسی نشستن رنگ بشره 

 (. 35)همان، ص. 

 . (37، ص. )هماند ه نکشسمو داده ابداً مشکی خداوند اگر که ابروی -

چه  سرخچهرة مبارک ندارند عیب ندارد دیگر بینی ه که رنگ ب ییهابرای خانم -

 .(37، ص. )همان چه تماشا داردسرخ حسنی دارد چشم 

خوب  قرمز دست و پا نیست اگر دست  سفیدی ـ ولی اعتقاد بنده هیچ رنگی بهتر از

 (.44کرد )همان، ص. خلق میقرمز بود خداوند 

 . (45، ص. )همان کند دست نزند سیاه  که دست را ییچیزها هب -

 (. 56است )همان، ص.  روزسیاه وبخت سیاهـ بمیرم برای دخترم که 

هایی که در این اثر دهد رنگمی  ها نشانواژه، کاربرد رنگالرجال معایبدر رسالۀ 

تری یشب ها با دقت، بر خلاف این تصور که زنان از رنگکاررفته استبهنوشت زن

 است. برای نمونه:  ... ای مانند سفید، سیاه، زرد وهای سادهکنند، تنها رنگستفاده میا

 (. 52، ص. 1371داشت )استرآبادی،  زردی ـ رنگ روی

در انظار ایشان خوار و زار است  روزگارسیاهکردار و ـ آن زن بیچاره همیشه تباه

 (. 63)همان، ص. 
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افکنده که مبادا از حکایت دوشین حرفی به  انروبگره بر ا زرد  با رنگ و روی -

 (. 70)همان، ص.  میان آید

نداشته باشد.  سفیدبختیاست که تا چهل روز  بختسیاهمثلی است مشهور کدام  -

محسناتش  ۀبیچاره آن زن هم بختیسیاهشود هنگام که تمام می سفیدبختیاما زمان 

 (. 82)همان، ص.  شودمبدل به عیوبات می 

 میلی نگاه به صورت زن کردروزی از روی بی سفیدبختیز وهل رچ دتبعد از م -

 (. 82)همان، ص. 

 (. 88ام روشنایی افزود )همان، ص. رویش بر دیده ید بیضایـ 

 

 5هاواژه. دش4-1-2

واژه  گذارد، دشهای فرهنگی و اجتماعی که تأثیر بسیاری بر زبان مییکی از پدیده

ها از لحاظ فرهنگی، مذهبی و  ند که ذکر آنسته  های زبانیها صورتواژهاست. »دش

احیاناً منجر به ها شود و به کارگیری نادرست و نابجای آناجتماعی ناشایست تلقی می 

شود اما در گفتار قشرهایی از  موقعیت اجتماعی فرد می دادنازدستسرافکندگی یا 

قت کلمات ر حقید هاواژه(. دش108، ص. 1391رود« )ارباب، کار می جامعه به وفور به

دلیل بار معنایی منفی در سطح جامعه ممنوعیت دارند و در  هستند که به ضدارزشی

در این زمره  ... شوند. ناسزاها، الفاظ رکیک وصورت استفاده، با واکنش منفی مواجه می

 گیرند.قرار می 

  شناسان بر این باورند که مردان تمایل باطنی بیشتری به الفاظ رکیک وزبان

دهد تا ها دارند و وضعیت اجتماعی نیز به مردان از سنین پایین اجازه میواژهشد

کلمات تابو را به کار ببرند. لیکاف به تمایز گفتار دختران و پسران از کودکی اشاره 

را   کردنصحبتها کند. به دختران از سنین کودکی مؤدب بودن و مانند خانممی
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 در واقع،. دارد گرایش مؤدبانه نۀبیشتر به گو ران،سپ بهنسبت گفتار دختران آموزند. می

  معرفی  را مردان نۀای متفاوت با گوکه مؤدب باشند تا گونه شودمی  داده یاد زنان به

نیز این نکته چندین بار بیان  النسوانتأدیب. در رسالۀ (60، ص. 1399)لیکاف، کنند 

در کلام نکند، کلمات زشت ی یشپس زن باید هرگز پیرامون گله نگردد و پ: »شده است

م پهلوانی به خواطرش نرسد و  لوید و در مقام مقابلی برنیاید و در وقت تکو رکیک نگ

 (. 24، ص. 1317، النسوانتأدیب« )یکدست بمغرب و دستی بمشرق نیندازد

هایی را که واژهتر دشزنان بیش»که آن است  انگر یگرفته بصورت هایبررسی

جسمی و خانواده است به کار   ـ ی، مرگ، حالات روانهاریمابیهای مربوط به حوزه

 ـ یخانوادگی و جنس ـ های جنسیهای مربوط به حوزهواژهتر از دشبرند و کممی

های زنان و مردان واژهدهندة آن است که کاربرد دشو این امر نشان استخوراک 

، 1391، ارباب) «ستا ها با یکدیگر متفاوتهای واژگانی آنبراساس انتخاب حوزه

های رکیک و ناپسند از  ها و واژهواژه. در جوامع مردسالار سنتی، کاربرد دش(123ص. 

رود و زنان باید از گونۀ مؤدبانۀ  شمار میها بهرود و ویژگی زبانی آنمردان انتظار می 

 ها باید از عاری از هرگونه واژة زشت و خشنی باشد. و گفتار آن  زبان استفاده کنند

 هاواژه: فراوانی دش 2جدول 

Table 2: Frequency of Difficult Words 

 

نوع         

 دشواژه 

 جنسیت

کل الفاظ رکیک و  غیررکیک  رکیک

 غیررکیک 

 49 42 7 النسوانتأدیب

 55 41 14 الرجالمعایب
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با توجه به جنسیت خود و آزادی بیان مردانه، در نوشتار  ان النسوتأدیبنویسندة 

 توجه قابلت و نکتۀ کرده اسهای رکیک و غیررکیک بسیاری استفاده واژهز دشخود ا

اند. نتایج ها نسبت به زنان بیان شدهواژهاین است که شمار بسیاری از این دش

واژة غیررکیک و رکیک در  دش 49دهد که نویسنده در مجموع از نشان می  آمدهدستبه

های قاجاری و متعلق به طبقۀ خود از شاهزاده . این نویسنده کهکرده استمتن استفاده 

ای به زنان دارد، در  فرادست جامعه است و مطابق دیدگاه جامعۀ سنتی، دید فرودستانه

زنان  کند تایات استناد میپی تقویت و تأکید بر این دیدگاه به احادیث، روایات و حکا

در این   کاررفتهبههای ژهواهایی از دشالعقل بخواند. نمونهالعقل و ناقصرا خفیف

 رساله:

 واژة غیررکیک:دش  

 (. 6، ص. 1317النسوان، )تأدیب نسوان دارند ۀکه طایق حماقتیواقعاً از  ـ 

 (. 12چه در ایمان و چه در بهره و نصیب )همان، ص.  ناقصانندبدانید که زنان  

میل داشته  اینقدر منظریکریهدارد والا نباید باین طبیعت حیوان ویند فلان ـ میگ

 (. 13باشد )همان، ص. 

 (. 16)همان، ص.  خوردن فریب میگویابیهودهگفتار خام ه و ب -

 . (19، ص. )همان گویدکه هزار ناملایم می احمقی زهی -

ر گردند )همان، توانند متحمل این کامی  العقلالقلب و خفیفضعیفـ چگونه زنان 

 (. 21ص. 

 (. 28)همان، ص. احمقی و خفت عقلست ـ این تصورات همه از 

 واژة رکیک:دش
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مثل ـ حالا اگر باز بملایمت حرف بزنند و گله کنند نقلی نیست صدا را العیاذبالله 

 (. 25)همان، ص. کنند صدای خر بلند می

میمون  ... مثله تر بمالد که به رنگ اصلی بشره بوده باشد نه آنکـ سرخاب کم

 (. 36، ص. لب و چشم و حتی دماغ را رنگین کند )همان صورت و

، )همان  تر استاز خون سگ نجسشود  این احوال بد خوردهه که ب ییغذا -

 . (41ص. 

 . (60، ص. )همان غمزات خرکی تحویل ندهد -

 ( 71، ص. )همان منظر های کثافتخمیازه -

ای که زنان آن است که در جامعه انگر یب الرجال معایبز بررسی ا آمدهدستبهشواهد 

شود، نویسنده در نوشتار خود از  و صدایشان شنیده نمیشوند می نادیده گرفته

عنوان گوینده کند تا تشبه به مردان کند و جایگاه خود را بههای مردانه استفاده میمؤلفه

به نوعی با اظهار   بی خانم استرآبادی ابتدا در دیباچهدر ذهن مخاطب تثبیت سازد. بی

دهد که از طبقۀ فرادست می شانفضل به اصل و نسب خود و بیان ادبی و سخته، ن

برد. برای نمونه با کار می هایی با معانی ضمنی بهواژهجامعه و باسواد است. در آغاز دش

، 1371ادی، درج آیۀ قرآن خطاب به مردان »اولئک کالانعام بل هم اضل« )استرآب

ند، کا در صفحات پایانی رساله هر چه بیشتر معایب مردان را بیان می(؛ ام48ص. 

در این  کاررفتهبههای واژههایی از دشبرد. نمونهتری را به کار می های رکیکواژهدش

 اثر:

 واژة غیررکیک:دش

 دیگر مربی نسوان نشوند  شعوری ندارندپس بهتر آن است که چون مصنف  ـ

 . (59، ص. )همان
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 مردغیرت و ناگرد بیگو هرزهتمیز هرزهسفلۀ بیغروب آفتاب، گروهی در وقت  -

 (. 68گرد هم گرد آیند )همان، ص. 

منصبان ـ اما آنان که بزرگان و خوانین و اعیان و اشرافند، امرا و وزرا و صاحب

 (. 69)همان، ص.  عوام کالانعامعظام، ولی جوامع ایشان 

 (. 72همان، ص. شوند مشغول آس )می  سنسناـ پس آن گروه 

 (. 73ص. گذشت )همان، وم کاذب ـ تا طلیعۀ صبح صادق بر آن ق

 (. 79)همان، ص.  ترندتر و رذل پستـ این طایفه از جمیع مخلوق 

 واژة رکیک:دش 

خود پشیمان، با این صدمات و زحمات چنان رسوا گردید ]...[  خوردنگهـ آقا از 

 (. 62)همان، ص. 

ریاست و  شعور بی و وحشی تواند با آن جماعت یآن خانم بیچاره دیگر چگونه مـ 

 (64، ص. )همان نماید؟داری تحکم و خانه

 .(68همان، ص. ) ]...[ غیرت، نامردگو، احمق، بیگرد و هرزههرزه -

 (. 70)همان، ص.  گشادان ... قومۀ پیزی شلان و قومۀ های ـ های

همان، )ه باشد ه قدری و منزلتی داشتدنیا و اساس او چیست ک فاسق فاجر  ای -

 . (75ص. 

 . (85همان، ص. )گیرد[ ]می و بهانهوارد خانه   بدتر از سگ زردنامرد، آقای  -

دهد که شناسی جنسیت، نشان میهای زبانهای این دو رساله با مؤلفهمقایسۀ یافته

های رکیک و غیررکیک در زبان مردانه بسیار بیشتر از زبان زنانه در واژهدش

های و نویسندة زن و مرد هر کدام مطابق با کلیشه اررفته استکبه الرجال معایب



 1404  دیآذر و  ،65، شمـارة 13 سال___ ______________________فرهنگ و ادبیات عامه دوماهنامة

194 

 

، کاررفته استبه الرجال معایبهای رکیکی که در واژهاند. دشیت خود رفتار کردهجنس

 . شده استاغلب از زبان مردان بیان 

 

 6ها. سوگندواژه4-1-3

بر سخن خود، ، گوینده برای تأکید باشد زمانی که نسبت به سخنی تردید وجود داشته

ند مبنای دینی و مذهبی داشته باشند؛ توانکند. سوگندها میها استفاده می از سوگند واژه 

یا بر مبنای مسائل ارزشمند در زندگی، مانند به  ... مانند به خدا، به حضرت عباس و

شده، مردان بیش از های انجامجان مادرم، به جان فرزندم و ... باشند. براساس پژوهش

 (121، ص. 1380نژاد، برند )ر. ک: جانها را به کار میسوگندواژهزنان 

 ها در هر رساله به شرح زیر است:بسامد کاربرد سوگندواژه

 ها : فراوانی سوگندواژه3جدول 

Table 3: Frequency of Oath Words 

 الرجالمعایب النسوانتأدیب 

 1 3 هاتعداد سوگندواژه 

دهد تنها سه سوگندواژه در این رساله نشان می النسوانتأدیبنتایج بررسی 

خواهد بر حقانیت سخنان خود تأکید کند و در دو مورد، نویسنده می. کاررفته استبه

آخرین مورد نیز، تأکیدی بر این است که زنان سخنان او را قبول نخواهند کرد. مطابق 

ها دارند که در زبان این  دیدگاه لیکاف، مردان تمایل بیشتری به استفاده از سوگند واژه

 دو رساله نیز مشهود است. برای نمونه:

اگر در حسن و جمال ماه تابان باشی و در هنر سرآمد دوران ... ـ بخدا 

 (. 30، ص. 1317، النسوان)تأدیب
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که با کمال اظهار محبت زن به شوهر که مافوقش متصور نشود ...  ـ قسم بجلاله

 (. 53ن، ص. )هما

 (. 76فت برو مردکه احمق ... )همان، ص. خواهند گ ـ والله 

دهد نویسنده از هیچ نشان می الرجال معایبسی از برر آمدهدستبهشواهد 

؛ تنها در یک مورد از زبان مردان، نکرده استای در کلام زنانۀ خود استفاده سوگندواژه 

 :برده استهای زیر را به کار سوگندواژه 

 (. 80، ص. 1371علی ]...[« )استرآبادی، ـ یکی گوید: »به کمریند حر، به قبر 

دهد ها در این دو رساله، نشان میسی سوگندواژه از برر آمدهدستبهشواهد 

های بیشتری در  طور که لیکاف معتقد است مردان نسبت به زنان از سوگندواژه همان

 کنند.سخن خود استفاده می

 

 . در سطح جمله2-4

 7های دستوریمله. ج4-2-1

کنند فاده میهای دستوری و آمرانه استن معتقدند مردان بیش از زنان، از جملهشناسازبان

ها در کلام خود بهره کنندهو کلام مردان با تحکّم همراه است. در مقابل زنان از تعدیل

کنند. این امر به این بیان می میرمستقیغگیرند و دستورهای خود را پیشنهادگونه و می

رود و  معه، همواره رفتار صحیح و مؤدبانه از زنان انتظار میدلیل است که در سطح جا

 شود.نوعی تردید و تعدیل در کلام زنانه می  وجودآمدنبهوضعیت سبب  این

هر دو رساله است.  های این پژوهش، عنواندربارة داده توجهقابلنکتۀ 

نوشته شده و  ، برای تربیت و آموزش زنان طور که از نامش پیداستهمان النسوانتأدیب

ها را خطاب به ن دستورالعملبار تجویزی و دستوری آن بارز است، اما نویسنده، ای
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نوشته است؛ به همین  ... مردان در قالب این که زن باید چنین باشد و چنین نباشد و

بی خانم در پاسخ و  دلیل غالب افعال این اثر در ظاهر وجه امری ندارند. در مقابل بی

است تا  گذاری رسالۀ خود برگزیدهرا برای نام الرجال معایباثر، عنوان  انتقاد به این 

تعدیل در کلام زنانه است؛ زنان  دهندةنشانعیوب مردان را بیان کند که این امر خود 

بینند که بتوانند دربارة تربیت مردان سخن بگویند. نویسنده در  خود را در جایگاهی نمی

رجال ندانسته، لهذا جواب کتاب  کردنبیخود را قابل تأداین کمینه نویسد: »باچه میدی

النسوان دست از  الرجال نگاشتم تا معایبشان عیان شود، شاید تأدیبو معایبرا گفته 

نویسنده با  الرجال معایب. در (48، ص. 1371« )استرآبادی، نسوان بردارند کردن بیتأد

ها و نکات منفی  ، به بیان عیببیانی ملایم و لطیف هر چند آمیخته به طنز و کنایه

، اما نکرده استاز کلام دستوری و آمرانه استفاده  رفتاری و اخلاقی مردان پرداخته و

هایی برای تربیت سراسر آمرانه و شامل تجویز دستورالعمل النسوانتأدیبلحن نویسندة 

 و تأدیب زنان و دختران است.

شده  داده نشان 4دو رساله در جدول  های آمرانه در هر ربرد جملهبسامد فراوانی کا

 :است

 های آمرانهه: فراوانی جمل4 جدول

Table 4: Frequency of Imperative Sentences 

 الرجالمعایب النسوانتأدیب 

های تعداد جمله

 دستوری 

8 5 

های امری از جمله النسوانتأدیبدهد نویسندة شده نشان میهای انجامبررسی

ی است که مردان خود را در  توجهقابل. این مطلب گرفته استبهره  بیشتری در متن

های نامه بنویسند و اساساً به نوعی تمامی جملهبینند که برای زنان تربیتجایگاهی می
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، بلکه با الفاظی مانند زن  نداده استاین کتاب تجویزی است، اما زنان را مخاطب قرار 

. درواقع دستورات و  نوشته استامۀ خود را نباید چنین باشد و چنین نباشد، تربیت

های دستوری و تجویزی در  ای از جمله. نمونهکرده استم بیان اوامر خود را غیرمستقی

 : النسوانتأدیب

 . (19، ص. 1317، النسواندیبتأ) نگوید زن باید ابداً از سخنان تلخـ 

 . (24، ص. یند )همانببهر چند صد ناملایم از مرد  گله نکندـ زن باید هرگز از مرد 

در هر  ،وک را از دست مدهطریق سل، عزیز من فریب حسن و جمال را مخورـ 

 (. 16، ص. )همان از خود بگذر وحال و احوال مطیع امر و نهی باش  

خود را در جایگاه فروتری  الرجال معایبتر اشاره شد، نویسندة طور که پیشهمان

خواهد با بیان ا را تربیت کند، بلکه میهخواهد آنداند و نمینسبت به مردان می 

های دستوری  را به خود معطوف کند؛ بنابراین نباید انتظار جملهها شان، توجه آنمعایب

 و آمرانه با توجه به هدف نویسنده داشت. 

، تا در دنیا و آخرت رستگار پند گیریدو  نصیحت پذیرید، اه باشیدبدانید و آگ ـ 

 (. 49. ، ص1371)استرآبادی،  شوید

 . (60، ص. )همان حرف مزنو  آرام بنشینبابایت به قربانت ـ 

 

  8. تردیدنماها4-2-2

های زبان زنان به عقیدة لیکاف، تردیدنماها هستند. تردیدنماها  یکی دیگر از ویژگی

توانند کنند. نیز می کلماتی هستند که عدم قطعیت و درنگ گوینده را به مخاطب القا می 

مات خودداری از قطع کلام، استفاده شوند. »درواقع گوینده با این کل برای ادامۀ گفتار و

( معتقد است 1399) ف. لیکا(Lakoff, 1973, p.53)پرهیزد« از اظهار نظر قطعی می
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کنند و سه ها استفاده میهکنندبیشتر از اصلاح ،ناندلیل عدم قطعیت و عدم اطمیزنان به

عدم اطمینان گوینده را نشان  (1»کرده است: ها مشخص کنندهکارکرد را برای اصلاح

های زبان زنانه است ( یکی از ویژگی3 ؛شوددبانه استفاده می ؤم ( در موارد2 ؛می دهد

 (Nemati & Bayer, 2007, p.190).« که در جامعه قدرت ندارد

 نفس اعتمادبهبه نظر لیکاف، دلیل استفادة بیشتر زنان از تردیدنماها عدم قطعیت و 

سعی در   ها در سطح جامعۀ مردسالار است. دلیل دیگر این است که زنانن آنپایی

های حوزة تردید و درنگ را در  مؤدبانه بودن گفتار خود دارند و به همین دلیل، واژه

. در زبان فارسی، کلماتی مانند خب، شاید و عباراتی مانند گیرندگفتار خود به کار می

های بارز تردیدنماها هستند. این  از نمونه ...ن است ودانی، ممککنم که، میمن فکر می 

خورد و نشان از آن ی هم به چشم میرضروریغزبان زنان، حتی در مواقع ویژگی در 

دلیل جایگاه ی، زنان بهطورکل بهگفتار خود دارند.  دادنجلوهها سعی در مهم دارد که آن

حکم کردن و اهمیت بخشیدن آن  ناامنی که در جامعه دارند، با گفتار خود سعی در مست

کنند، اما  ای، با شدت بیشتری عمل میر پدیدهها در توصیف هجایگاه را دارند. آن

 کنند. مردان از توصیفی ساده و خنثی استفاده می

 ماها : فراوانی تردیدن5جدول 

Table 5: Frequency of Hedges (hedging expressions) 

 

 

 

 الرجالمعایب النسوانتأدیب 

 8 6 تعداد تردیدنماها
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دلیل سی تردیدنماها در هر دو رساله، زنان بهاز برر آمدهدستبهبا توجه به شواهد 

تر نداشتن قدرت در جامعه و نیز پرهیز از قطعیت در کلام خود، از تردیدنماها بیش

 ت.بی خانم، تأییدی بر این مدعاسگیرند. کاربرد بیشتر تردیدنماها در متن بیبهره می 

 :النسوانتأدیبها در کنندههایی از تعدیلنمونه

 . (4، ص. 1317النسوان، تأدیب) پیش از من در این مدت گرفتار نبوده کسی گویا ـ

)همان،  عزیزش مرده و یا کشتی دودیش غرق شدهگویا اش آه و ناله که همهـ 

 (. 29ص. 

 . (34)همان، ص.  در حالت طرب است گویا درست با طرب بنشیند کهـ 

 کو متفکر، تنها کهجای آفتاب را پیدا کرده در روز خاک سر س ی کهیهامثل پیرزن -

 (. 35)همان، ص.  در واقع صد هزار عزیزش مرده است گویا

 (. 64)همان، ص.  اندشب همدیگر را ندیده گویاچنان باشد که   -

 : الرجال معایبدر   هایی از تردیدنماهانمونه

یند ـ یا سلیق  ۀگو  . (17، ص. 1371استرآبادی، ) خود را میزان قرار داده ۀآن کتاب گو

 . (48همان، ص. نسوان بردارند ) کردن بیاز تأددست  شاید -

 . (56، ص. یکی از آن شیاطین تو باشی )همان  دور نیست کهـ 

 . (59، ص. این مرد تمام عالم را مثل خود فرض نموده... )همان گویاـ 

 

 9ها. تأییدکننده 4-2-3

شده  انجام ده نسبت به گوینده است. »براساس مطالعات نشانگر توجه مثبت شنون ها تأییدکننده 

در گفتار  ها آن  را ی ز  ، کنند ی م ها استفاده در زبان انگلیسی، زنان بیشتر از مردان از تأییدکننده 

  . (Tayefi, 2021, p.241) مکالمه دارند«  دادن  ادامه تر و پویاتر هستند و سعی در فعال 
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تند. نیز  ها هس د بله، البته، درست است، خوب و ... از مصادیق تأییدکننده هایی مانن پاسخ 

 های توجه مثبت به گوینده است.  در مکالمه نیز، از نشانه   دادن تکان یا سر    لبخندزدن 

 ها: فراوانی تأییدکننده6جدول 

Table 6: Frequency of Affirmatives 
 الرجال معایب النسوانتأدیب 

 30 24 هادهتعداد تأییدکنن

 

دانند، های زبان زنانه میا از ویژگیها رشناسان کاربرد تأییدکنندهطور که زبانهمان

با کاربرد سی تأییدکننده   الرجال معایبدهد نویسندة های این پژوهش نیز نشان مییافته

امر . این کرده استها در متن خود استفاده ، بیشتر از تأییدکنندهالنسوانتأدیبنسبت به 

به مردان دارند، برای  دلیل جایگاه فروتری که نسبتدهندة این است که زنان بهنشان

کنند و سعی  ها در سخن خود بسیار استفاده میمخاطب، از تأییدکننده توجهجلب

در   کاررفتهبههای هایی از تأییدکنندهوگو فعال و پویا باشند. نمونهکنند در گفتمی

 :النسوانتأدیب

قع از خوب چشم تو ابداًدیت از خوب و بد زن باید پرهیز کرد و ه بنا بر احااگرچ -

 . (13، ص. 1317النسوان، تأدیب) و بدشان نباید داشت

 . (13همان، ص. ) کندترک می  البتهـ همین که خلاف محبت دید 

کنند. توپ است و تفنگ و چوب خانم میان جنگ نان و حلوا قسمت نمی بلیـ 

 (. 19ص.  )همان، است و سنگ

 )همان، ص. (.  لامحاله بعد خجل خواهد شد -

 (. 12)همان، ص.  داً دست و سر و صورت را چرب نکندزن باید اب -



 شیرزاد طایفی و همکار _____________________ ...با الرجالمعایبو  النسوانتأدیبسالۀ نقد دو ر

201 

 

 درمان از این غذا بهتر استاینطور باشد، بلکه زهر قاتل و درد بی حاشا و کلا ـ

 (. 41)همان، ص. 

 :الرجال معایبدر   کاررفتهبههای هایی از تأییدکنندهنمونه

 . (49، ص. 1371استرآبادی، ) ییچه زودتر در خلاصی خود سعی نماهر  بته البتهال ـ

 . (59، ص. )همان این زن از برای مردی خوب است که امیرکبیر باشد...  بلیـ 

 . (63، ص. )همان درست و راست بدون کم و کاست گفته  الحقـ 

ص. )همان،  کلام الهى کلام الملوک، ملوک الکلام است الحقلعلکم تفلحون  -

74 .) 

 (.78)همان، ص.  رفته واهمه و ترس از سرشان هدرچرس، بی تا حال کیف، البته -

 (.92)همان، ص.  این دفعه سر صلح دارد البتهبنده پیش خود خیال کردم که  -

 

 . نتیجه5

عنوان اثری به الرجال معایبعنوان نوشتاری مردانه و به النسوانتأدیبخوانش رسالۀ 

 دست آمد:های نظریۀ زبان و جنسیت، نتایج زیر بهیری از مؤلفهگزنانه، با بهره

کنند و ها استفاده میواژهشناسی، زنان بیشتر از مردان از رنگهای زباننا بر یافتهب

از بررسی این دو   آمدهدستبههای زبانی زنان است، اما شواهد این مؤلفه از کلیشه

یابی به توجه مخاطبان که در عصر قاجار  دهد نویسندة زن، برای دسترساله نشان می 

. کاربرد نکرده استها استفاده واژهابق این کلیشه از رنگعمدتاً مردان بودند، مط

است که البته شماری از این   الرجال معایببیش از  النسوانتأدیبها در رسالۀ واژهرنگ

مردان سان معتقدند شنازبان نیهمچن. شده استها از زبان زنان در متن ادا واژهرنگ

ها دارند؛ اما  واژهشتری به استفاده از دشدلیل جایگاه اجتماعی فراتر خود، تمایل بیبه
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های این پژوهش جامعه از زنان انتظار دارد تا گونۀ مؤدبانۀ زبان را به کار گیرند. یافته

به نوعی   های رکیک در زبان خود،واژهبی خانم با کاربرد دو برابر دشدهد بینشان می

ژگی با مؤلفۀ کاربرد مؤدبانۀ  کند و این ویخشم و ناراحتی خود را از مردان ابراز می

ها را در زبان بیش از زنان سوگند واژهشناسان، مردان به عقیدة زبانزنان مطابقت ندارد. 

گیرند و بررسی این مؤلفه در دو رسالۀ یادشده، درستی این فرضیه را خود به کار می

ی خود را  زنند و فراتر ح جمله مردان با تحکم و دستور حرف میکند. در سطی م تأیید

های دستوری، این با کاربرد جمله النسوانتأدیبکنند. رسالۀ نسبت به زنان ثابت می 

این است که اساس این کتاب، تجویزی و   توجهقابلکند؛ نکتۀ دیدگاه را تأیید می

ار دستوری و امری نداشته باشند. در مقابل دستورگونه است حتی اگر جملات آن ساخت

کند که زنان در جایگاهی نیستند که مردان را تأدیب غاز بیان می بی خانم از همان آ بی

دلیل عدم  . زنان بهنوشته استکنند؛ بنابراین این کتاب را تنها در بیان عیوب مردان 

د. نویسندة  کننتفاده می صریح، از تردیدنماها در زبان خود اس اظهارنظر اطمینان و عدم 

ها . در بررسی تأییدکنندهکرده استر را اثبات زن با کاربرد بیشتر تردیدنماها، این نظ

ها این فرضیه را ثابت کرده که مطابق  با کاربرد فراوان تأییدکننده الرجال معایبنویسندة 

 گیرند.ها بیش از مردان بهره میشناسان زنان از تأییدکنندهدیدگاه زبان

زنانه در   جزو نخستین نوشتارهای الرجال معایبذکر این نکته ضروری است که 

و هر چند نویسنده  پرداخته استادبیات فارسی است که به دفاع از حقوق زنان 

عنوان یک زن در  ی زبانی نزدیک به زبان مردانه، نظر خود را بهر یکارگ بهکوشیده با 

ود بیشتری در متن او دارد. بان زنانه نمهای زجامعه مطرح کند، اما ناگزیر ویژگی

های زبان ها از ویژگیمطابق کلیشه النسوانتأدیب ،شدهجامهای انبا بررسی نیهمچن

 کند. مردانه پیروی می
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